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I." Foreword - -
Tt is a well-known fact that theie are nian); accounts-of the ch-lin Jik 8% and - the

Sfeng-buang Jf B, in-the “various documents of ancient China. Of the numetous
instances, only a few may be cited here. The Kuo-féng B J& (Odes of Chow and

the South) in the Shib-ching 5% #% contains the following lines

The feet of the /in/
"The noble sons of cur prince,
Ah! they ate the Zn /.

The forehead of the /m /
The noble grandsons of our prmce
Ah! they are the /in!

The hotn of the Jin !
* " "The noble kindred of out prince,
Ah! they ate the /in 'D

The reader is familiar with the passage under Ai Kung 2 /4 or the Duke of Ai
in the T.ro-a/mmj,:{g, Wthh “reads “(In the Duke s’ foutrteenth year), in spring,
(some) hunting in the west, captuled a lin”®

(1 } James LecGe, The Chinese Classics, Vol. IV, Part. 1, p. 19. XI,. Lin-che-che,

B2 B IR R A T, T REBE S, P&?Z/E,#E%E"M, THEBS, BZA REAKET %S,
(2) BRERER ‘ '
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As to the féng-huang, thete are lines in Shéng-min % & in the Taya K 3 or the
Gleater Odes of ‘the’ Klngdom the Decade of Sbeng—mm in-the. sz/a—rbmg =i

Whlchreads O T D S
The male and* female "ph_oenix fly about;
Their wings rustling, [
. While they settle in theit proper resting place.
Many are your adlmrable officers, O King,
Ready to be employed by you,

Loving you the son of Heaven

The male and female phoemx ﬂy about
Their wings t thmg, :

'As they soat up‘! to heaven L
kMany ate your adtmrable ofﬁcers, O ng,
Waltmg for your commands
And lovmg the multltudes of the people
- The male and female phoemx give out thelr_ notes,
On that loftv ndoe . : :
: The dry andras 0’10W
jOn those eastern slopes
They: ‘gtow. luxurmntly 5

And harmomously the notes resound -
' I—a/Jz ﬁ ot the Books of. Yu—ylh and Tselh in the S b c/amg =2 }'fﬁf_ says ¢ When
the nine paxts of the setvice accordmg to the Emperor 'S arrangements have all been ‘
pelfmmed the male and fernale phoemx come Wlth their measured crambolhngs into
the cout. >@ i ‘ T ,

In Vlew of the passage in Lz =it | T SE of the Lz—cbz 15

E, Whlch 1eads What :
are the ss4 Jing 1 8% or'the four sacred animals ? They are’ the lung BE, the kuei ;%E, the
Jin m and the /. ]eng ;guﬁ) ” |
(1) The Chinese Classics, Vol. IV, Part II, pp, 493—494. :
BEFR « LM FEELE 2 B L BETH ﬁa?x F
BAFA @« EAFEFTRBE2ELE A BET 6, 1R FEA

CBRBRWR,TEEMERER FRDEG EEEE, ‘é‘ﬁ‘gﬁ‘ W v,
(2) The Chidese Classics, Vol, III, PartI pp 87—88.

{3) S:Couvrer; Li- ki, Tome T, ps524.. *° Quels sont les quatre-animaux.qui. donne; des pres-
ages? Ce sont la licorne, le phemx 1a tortue et le dragon.” R e
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The chi-lin J81 and the féng-huang [, B are included among the anim'als considered
most sacted by the ancient Chiﬁese. That the most complex atttibutes are ascribed
to these sacted animals is evident from the following quotations. The Frh-ya-i B
JE3, concerning the fung BE, says *“ In drawing a dragon, it is conventional to give
it 2 horse’s neck and snake’s tail, and also three terminations and nine resemblances :
by giving it three terminations, it is meant that the neck terminates in the side;
that the side terminates in the loin; and. the loin terminates in the tail; and by
giving it nine resemblances, it is meant that its hotns should resemble those of
a deet, its head should resemble that of a gamél, its eyes those of a demon, its.
neck that of a snake, its abdomen that of a monster-serpent, its scales those of
a fish, its claws the talons of a hawk, the hollows of its feet those of a tiget’s
paws, and its cars those of a bull. There is an object on-its head like a crown
called Po-shan.”® . Concerning the sacred tortoise, the same work says: The
sacred tortoise has patterns of five colours, tesembling gem and go]a ; it has the yin
[¢% at its back and faces the yang B ; the upperside protrudes, shaped after heaven,
while the lower side is level, shaped after the earth ; its manner of crawling forward
suggests a mountain ; the successive movement of the four feet is in accordance with
the change of the four seasons ; the patterned dress is shaped after the twenty-eight
constellations. ~ It has a snake’s head and a dragon’s. wings;. the left  eye-ball
embodies the sun, and the right eye-ball the moon. The tortoise attains this state of
its virtue in a thousand years’ time and pervades the lowet citcles and the upper.
It is poséessed of the power of foretelling vicissitudes,mprosperi;cy and adversity,
fortune and misfortune. When at rest, i_t seems easy and peaceful ; when in motion,
it is conspicuous.”® Concerning the /Jz [, it says; “In later times, those who

(z) The F:rh-ya-i 7 3 &, Chap. 28, A o, S . :

L EREEZRBEREXA=SANLE HHEENBEE EER, B 6,
%, AL, EELEE, TR UL, J AUk, IOV, SO0 &, ROUE, 20085 U4 HLAY
LUy . e '

(2) Ibid, Chap. 31. BANLER, BIE, Y&, WiamE, EM&ERK, TF i, 5247 &0, o

CBCEMEm, ST AR, BEEY EBS A EBAE, TRIM TR LD B
HFUTE N ZE, A, B R E R . . oo i
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discuss the /z';z always begin with saying that it has feet like those of a hotse, of a
yellow colour, and with round hoofs, agd five horns of which the ends are padded
mm&m.hMmmgmwwwm.Rﬁm@wwwﬂwmwdmxmdmmmm
of righteousness. The sound it makes is ever musical. Its pace is ever regular,
Its turnings and returnings are ever marked with regulaﬁty. For its gambollings,
it catefully chooses the ground and then it stays there. It never treads upon a live
worm and never breaks living grass: It never herds with others. It never travels;

- it never falls into a trap; it alWays escapes the net.”®  Concerning the féng i, it
says : < (As to féng JiL), there is thls saying . Six shapes, and: nine :qﬁalities ...... By

osix shapes, it-is meant that th_e head is shaped aftér. heaven: and it is round; the
eyes are shaped after the sun and they are bright; ‘the back is shaped after' the
moon- and: it is bent ; the w:ings are shaped after the wind and are free in motion;
the .iegs are-shaped after the earth and are square ; the tail is shaped after the woof

and is of five sdlou;s. By nine qualities it-is meant that the mouth pertains to the life,
and it does not cty wifhout good ‘reason ;: the heart‘ keeps moderation; and its
motion is éccurate the ear is keen and possessed of a. hwh 1ntell1crence the
tongue. bends and strctches and can modulate the voice; the colour is bright and
glossy and crimson indicating fite in the Wau-bsing F47 theory,; the talon’has a sharp
claw expressive 6f gallantry; the. cty.when raised may be heard at 2 distance ;
the abdomen has. door-like pattern indicating its unwillingness to admit unhealthy
foods.”®  Thus so many different elements are assigned to these animals that it is
not easy to decide qpon the most fundamental origin.

Of the four sacred animals, vhowever, the lin ﬂ*gj,; and the fing & are very
frequently mated in the classics. Lan—m'ng“/y,rz'z';z B2 9l in the Huai-nan-tn ¥ 85 F
() WARRE BTN EAREREE ARERACEBLA AMARAHR unﬂ? B
%ERRE TR 97 8 R 4, zﬁiz\ﬁ_l: P 2 B, TR, R AT 3 T &R, R IRAT, TR
1 ?? TREB. -

(=) Ibid. Chap. 13, 75/\1%3314%2?)% (s Iﬂé) f%’&ﬁisﬁf% LéI’dL B m EE ﬁL, § 18 A % 18
i, BIRAFE T, BRBEFS L BERREECAL AB D CAER =B, 04 B iR

o, EEEEREEY SHMERER LY ELRE N BEREHHTL, HROERT
ﬁﬁm,n@?ﬂﬁgﬁﬁﬁ’@ BXEETR=EWMB. - .. o
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says “ On account of the peace the people enjoyed during the reign of the Emperor
Huang-ti 3% 75......the féng-bﬂahg BB few ahout the Imperial court and ‘the cb%-/n
Mgtk gambolled the subutbs.”®  Tia-shib 3 % in the Hiin-shu }ﬁﬁ says ““In
ancient times when Yii  rose and ascended the throne, the whole people brought
themselves to be inﬁﬁenced‘ by the Emperor’s virtue. The uncivilized peoples
around became obedient. " He conquered Chtii-sou #E4 in the north and ‘propitiated
Chiao-chih %zfif in the south. There wete none \x}ho did not seek after righteous-
ness. The /Jin B and the féng Ji were found in the suburbs.”® C/yzaﬂg -j14i ;m Y
ws in the Lun-béng 5 5 séy: ““Some say that the f?ﬂg—'bﬂzz}zg and the cb'-/in are the
symbols of a gtreat feign of peace. " At the time of a. gteat reign of peace, they“ will
be foimd.”(3’ Passages of this nature ate to be found frequently in ancient recotds
and in most cases these two go togethet in the phrase (Jin- ﬁng) 2% L. It is
«conceivable, theiefore that there must be some close resemblance it ‘their hatures,
if the two ' go together in sucha phrase.” On this account, the present‘ writér will
miake it his chief aim to také uP the /in and the féng, the two of the four sacred
animals, and to investigate the po"s‘.‘sibﬂity of tracing the extrem‘ely complex attributes
to those of somie creatures that actuélly existed, in view of the fact that’ the former. .
is a sacred cieature representing the animals and the latter another 1epiesentmo the
'blrds ‘and finally, if these attributes should be ascrlbed to the creatures that’ 1ea11y
rexisted in very remote ant1qu1ty, to 1nqu1re into’ the processes’ by which' they. have
.developed to be the extremely complex attributes as we find them now. He will

:now proceed, first takiﬂg up the Jin, and-then the féng.

I The Origin of the Ch%-/in it
The lin g ot the ch'i-lin ik i often mentioned in the wvarious records of
-ancient Chma has been vaﬂously mterpreted by Western scholais but the11 views

-may be roughly classﬁed into the followmu two groups ‘

P EEFBRRET ... AL BT 55
() WEERBR TR T2, 895, T 58 IR 49, 74 M 2 B ﬁﬂ‘%?ﬁ,ﬁﬁ%]ﬁkﬁx}’
(3) %I B BB A 7 2 S, AT 2 M B 7B 1,
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1L Vtews\that’ take the c;b‘z'—/iﬂ as the girafle ;

ib 2. views ‘that attempt:-to interpret 1t otherwise,
As to the ﬁrst BRETSCHNEIDER while suspecting, on the one hand, some
relation between the cbz—/m and'the unicotn, refers .onthe other hand, to the
instance of the Chinese: envoys in the 15th century purchaslng some giraffes in
Western Asia and taklng them home and he, therefore asserts that the c/y‘z—/m
mentioned after that date. must 1efer to the giraffe, @ KOPSH states that the
account of the Mohammedan countries in the west glven in the T*zen-fang- c/yzb‘sbmg—
_ ,c/Jz/J Zu—men -pu j{j‘ig—fﬂ fgrjjkiﬁ contains a passage which may be taken to suggest
_the 1dent1ty between the ok —/m and the g1raﬂe and: also refeis to-the fact that the‘
pxonunclanon of :/y‘ ~lin resembles the. Arabic and Egyptlan names for the gitaffe, (2>
Dr Groor, quotmg passages from the Sbf//o wm aﬁ‘jt, the szaz-mzz/ e (ﬁ B %,
and many other 1ecords holds that the ;b‘z—/m was. the gnaﬂfe and suggests that .
vety probably glranes were. natuially found in ancient Chma 3 A FORKE |

formeﬂy held the same view.® . Among the Chmese scholars CHANG Hung—chao

;afj 1] deﬁmtely 1dent1ﬁes the t/a‘z—lm with the gnaffe :
 These: vlews thoucrh not exduslvely refertmg to the dlscuss1ons in the ancient.
records agiee in 1dent1fy1ng the c/y‘ ~lin with the gnaffe
As to the second frroup of v1ews ot the non—glraffe theorles  despite the‘ :
evtdent fact that some live. giraffes were in later days broucrht OVer. to Chma asa
1esult of the 1nte1course between the East and the West it is quite 1mpossible on
the strength of that alone, to dtaw a retrospecnve analooy and assert the ldentlty of
the ehi-lin'in 1emote antiqulty wtth the giraffe. It is natural, therefore? that views
seeking the otigm of the dy‘z—lm elsewhere, apart from the giraffe; should h'ave"
arisen-; Kingsmiry, seeing; that the [[?“z:—j.t'ﬂ'_ is ‘an animal “ with many: human
(1) ‘BR];TSICHNEIDER, China Iﬂtereourxe of Central and Western Asia in the 15th Century. (The
China Review,  Vol. V, 1876, p. r72) : T R
(2) m. xopsw, The Ki-lin Identified with the Giraffe. (The China Review, Vol. VI, 1878, p. 277)
(3) bpE GrooT, The Giraffe and the Ki-lin, (The China Review, Vol. VII, 1879,‘pp. 92:73)

(4) A FORKE, My Wang und die Ronigen von Szzba (Mitteilungen des: Seminars fiir orienta-
lische Sprachen ]ahrgang VII, 1904, pp. 139—1411 L : Lo
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elements, insists on the identity of the ¢%-/in with the sacted bird Garuda of India.)
His is a view worth little support as a view, but worthy of attention as an
example of interpretation of this nature. Of all the views of this group, the most
valuable is that of LaurEr who argues: “The giraffe was not known to the
ancient Chinese, contrary to what is assumed by certain éinologues. this erroneous
conclusion is based on the fact that when live giraffes were first transported into
CHina in the fifteenth century under the Ming dynasty, they were taken by the Chinese
for the Kilin (k%-/in), a fabulous creature of ancient mythology, and by way of
reminiscence and poetic retrospectation received the name chei-lin. This, of course
does not mean that the ancient native conception of the Ki-lin was based on the
giraffe, which in historical time was confined to Africa. In fact, neither the descrip-
tion nor the illustrations of Ki-lin bear the slightest resemblance to a giraffe......It is
clear that the characteristic features of the giraffe which impress every casual observer
—the extraordinary height, the long neck, the proportion of fore and hind legs—are
not found in the - Chinese ‘description of the Ki-lin and that several traits of the
latter do not agree with the giraffe. Thus, the voice of the Ki-lin resembles the
sound of a bell, and it walks with regular steps. The giraffe, however, his no voice
at all.”®  Thus he made it clear that the ¢h-/in in the classics is not the’ giraffe.
The putpose of LAUurER’s book being a study of the giraffe alone, not of the
chi-lin, it is regrettable that he does not give his opinion as to what the &%/ in
the classics refers to.

. There have been thus two interpretgtions on the idemity of the ¢h%-/in in the
classics—the giraffe theory and the non-giraffe theoty, but no adequate investigation
has yet been made as to the otigin of the ¢b%-/in. ‘This being ’the case, I shall now
proceed to give my oPinion on the more probable origin of the creature.

Hereupon, it may be important to find out how the characters Jin i, cb Jit
y P g - Wk H]

and ch-lin Iy the combination of the two, are used in the classics.' -As to the

(1) KinesmiLy, The Giraffe and the Ki-lin. (The China Review, Vol. VII, pp.v72-—73)
(2) Berthold Laurer, The Giraffe in History and Art. (Chicago, 1028, pp: 41—42)



86 The Memoiss of the T'oyo Bunko

character /in [, we may go back to the quotation from the Shib-ching given at the
very opening of this paper, ‘on the feet of the /in ; the forehead of the /in; and the
horn of the Zin. Li-yin in. the Li-chi has this passage: When the /i becomes a
domestic animal, all the other animals follow suit; they no mote scamper away
from men.”® ’ To cite only a few moré instances where the character /in i occurs :
““The /in gambolled about it ”® (Ysan-tao-hsin | 3 9| in the Huai-nan-tzn T‘ﬁ )5
“ Soating like a Juan 1%, behaviﬁg like a Zin i, flying like a féng J§, it shoots up like
a lung FE” (Ping-linv-bsin 53] in the same book)®; Jupiter diffuses and in-
carnates itself into a & (the Ch'un-ch*in-pao-chien-ti 35 Tk 45 1% D@ ; If the green
perishes, the /i nevet thtives,” (the Cb‘mz—z/f‘z'zfj/en—,émg-_z‘u K L EDG ; ““When
lins fight one another, the sun loses its brightness ” (Ibid.)®); < 'The /in’s hair may
be made into a screen > (the Tﬂﬂg—mz’ﬂgﬁyi T B F). I'.ndee_d'thei instances would
be too numerous to be mentioned. |

While this tefm /Jin i is used quite ffequently, theté are some few cases in
which the chatacter b7 gt decurs:  The most outstanding’ instance in'the passage
already qqoted‘jn the Shuo-wén E éays .that chi ik is-a a/y‘z;-/z;ﬂ k), a venevolent
animal. - And there is another pas‘sage ifr the same book under([_é“n §, which says a
female is Zz'ﬂ lﬂglf According to this; it is' ob\;io'us‘ that ¢h* th is a’ 'male while Jin i
a female. This very vlew has been taken up by thc later writers ; as the Shou-ching ;g};
Py deﬁmtelv declares® ob‘i Jgis male ; Jin B female.

Thus the phrase ¢h%-Jin ot the combination of the two names is found in

the Ta-tii-li-chi K, the Shaio nﬁyg, Mzng i 4, ﬁg in Yu-shib-lan B I 5,

A1) %U B B, Bk 7R 0%, (B 7, 8 380), This refers to the passage: The: #o covers the héaven,
supports the earth, goes round in four ditections, and branches into eight poles.

(2) BEDLZU. (6T B

(3) &8, BEE B FE I (BT, = 0s)

(4) BMEBBEM CRUMGEE

(5) %2 1, B8 F 28 R AR IL 1D

(6) WEERRI B 4% (B X)

(7) BEEHE (W)

(8) M4t



A Study of the Origin of Ch'i-lin and Féng-huang 87

in the La-shib-ch‘un-chin. B X # K5 in such wei-ibu §5 22 as the Shang-shu-chung-hon
5 B, the Hisdao-ching-ynan-shen-chi 32 F& 42w 32, the Chun-ch'in-kan-ching-fu
SRR and in Wzmg,—-z‘ao E3& and in the Wa-bsing-shun-ni ¥ 47 @ 3% in
the Chun-chin-fan-In 5 K 8 3% ; and the Huai-nan-tgn Y ¥ 7, the Lan-hing 33 15,
the Wa- ~ydieh-ch un-ch'in B 3 F FL, the Shit-i-chi i B2 20 and the Po-wi-shih 15 ¥y 75,
and in many other records.™

Now as we turn to the attributes the ancient Chinese ascribed to the c/q‘z'—/z'n i
[, we recall a passage already quoted from the Chéun-ch'iu 3 Fk under the 14th year
of Al Kung % /%, which reads ““Hunting in the west, captuted a /iz”’® and
many others in . Lan-ming-bsin ¥ EF| in the sz«nan—z‘zﬂ, in Tsa-shib . 3 %
in the Hsin-shu ¥, in Chiangjwi % in the Lan-hing 35 #§, which seem to
declare the ¢h%-/in as an auspicious aﬁimal.. Accounts of this kind are also found in
the Pai-bu-t'ang 21 52 58 @ and in some wei-shu $& & ‘such as the Hsiao-ching-yiian-
shén-chi 2B I3 and the Shang-shu-chung-hon §5 % 1 . Again, in the Hon-
han-shu % (}%%‘ in-the Annals of the Emperor Ming-ti 8f 7%, under the 11th year of
Yung-ping 5 %, under July and August of the 3rd year of Yen-Euang 3 ¥ ; and in
the Annals of the Emperor An-ti 2 3%, under January, the 4th year of the same era;
in. the San-kno-chih = & & under Sun-chdian-chuan 35 §E 15 of the Wu-chib B 75 undet
August of the 1st year of Chh-wu i & ; in the Chin-shu 8 & undet December of the
1st year, of T ai-shibZg #5, under the 2nd year of the same era, undet February of the
sth year of Hsien-ning g %1, under April of the 1st year of T si-k'ang K EE, in the
Annals of the Emperor Wu-ti #, 55 ; and in the T'sai-chi % 50 of the Hou-Chao 4% #4

(1) From the foregoing you will see that in the classics the animal is generally called lin & or
lin fi§,—a common name, with no differentiation as to the gendets. Ho\}vevér, as the human intellect
gradually increased in later days, a differentiation of the sexes is observed. Thus the view as given
above has arisen, it may be presumed.

(2) P, e

(3) RTARERERPUAEE, UE THEKE BMNEE, ... WFS R FEREmE. ..
S B JE0 40, B S 4, LB BB, (T'he reason why an auspicious sign appears during a peaceful reign is that
the sovereign superbly reigns and reconciles the yin & and the yang i ... Auspicious signs appear in
succession, all in response to hisvirtue ... Thus the féng-huang JB, JA flies about, the lugn g bird circles,
and the cA‘-lin [t j3 appears.)
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the Hou~L1ang #% 7t and the Nan-TLiang w5 7t dynasty, thére are numerous accounts
of the lin, the ¢k ~/m and the white Tin By i and the green /s 5 |9t that appeared
‘dunng these petiods. - ‘These recotds all suggest the so-called auspice idea that some
'aiusﬁiclous animals aré born id the rel‘gn of a righteous sovereign. Acc’o'unté'of- this
‘nattire aré also found ‘aburidaiily in thé other histories dated late ‘than those
above-mentioned, bnt they are not enumerated here toavoid confus‘ioﬁ.-‘

:k'O'n the Other jhand hovveva: the fb‘i—/ilé is” considered a benevolent a‘nimal.
The S, /mo-wm deﬁmtely says K4 Thﬂe ch'iilin s benevolent ammal i) )‘; the ’I—]z‘ﬂ - EIJ,H\
says « The feﬂ«f—/ymmg is on the left the ohi- -/in:-on. the 11ght b‘enevolencé and
sacredness standfacing each other 2 ; and Pzen—wzr P .{&; in the $huo- yﬂaﬂ nﬁ: 75 says‘
“ The ;b‘z—/m stands for bénevolence and’ seeks after tightecustiess.”(®

'The_ongm of ‘refra’tdmgf‘the chi-lin.'as 4 benevolent anlmal as \'véll-as an»aus; '
plclous ammal is not deﬁnltely known ; but T am tempted to say that the c/y‘z—lm was
first: made an. ausplaous anlmal and an auap1c1ous ‘animal’was cons1dered to appear
1n the reign of a sovereigh of benevolence and virtue: itis probable that’ latet it: Was
‘ldeally made @ benevolent ammal 'Asa benevolent ruler’ hates killing, thls p‘l‘obabl’yi ‘
developed such a thought a8 “If youcut up an animal and eat its young if the
Womb ‘no c/z‘z—lm shall appear Y@, which is g1ven in the Lzz—_r/)zb-t G chlin B a,-gﬁﬂ'(“

Slnce thls study of the attubntes of the ¢h%-lin and the’ PlOCCSSCS of ‘their devel-
i‘ opment falls to:enhohten us‘asgtoflts ongm;'we may now, tutn to the descnptlons g
'of its extemal characterlsncs.” i S it L

The first thmg we recall concernmg its appearance is‘the passage in S/azb—.rbozz"
31? B in the Erb. 92 T ij‘l‘f, ‘which reads: “ The /in 21 has the body of a chiin. Fi‘z

Lmd of deer only slightly smaller in size; and with-no hotn——and the tail of a,n Ox

(1) &*E&M‘ B
(2). FU;.MfD" B'ﬁliﬂ’&r RLE&EJEE
) (3), B, &1
(4) % E’?k.ﬁa i EIJEEEE@T”F
) 5) "As to the character B, Kune Ymg-ta }L "E ,ﬂé‘ in hls notes on ‘the passage entxtled ’«EB’E}E
o Capturmg the Lin) under the 14th yedr of Ai Kung Ain the Tso-chuan 7= %8, quotes this sentence m
the Erh-yzz Eﬁﬂ{t and insistson the 1dent1ty of ﬁgﬁ and % Thls was probably $0, ot only n- the T‘ang«
dynasty, but from remote antiquity. ‘

. .
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“and one Horn”’®  The Shav-wén under ch% gk says ¢ The ch-/inis a benevolent
animal; with the body of a ¢hin B2, anid the tail of an ox, and one horn.”® ‘The .
Ch*un-chin-kan-ching-fu 3% FK & #5 4% says < The ch%i-lin with one horn symbolizes
the fact that the whole empire is under one sovereign.”®  And the Féng-chan-shu
it in the Shib-chi § 77 says ““In the following year, he built a shrine at Yung
¥ and captured an animal with one horn. It looked like a iz ‘The high officials
said, < Because of your majesty’s piety and because you have built this shtine in the

RAae ; ,
subutbs, God has sent this single-horned animal as 2 reward.” - They supposed it to
be a /in. Thereupon, the five shrines at Yung 3 were each given an ox to butn as
a sacrifice ; the lords were awarded pieces of white gold. This was done to com-
memorate the felicitous sign that had been shown in accordance with the will of
heaven.”(4) A similat account is found in C/mzo S$i-chih 5%[5 iR in the Ch'en-
ban-shu 3 # ﬁ =, and Cbzmg—rbﬁn-cbwm BE {ﬁ;r: in the same book says concerning
the same aﬂ'mr “He captuxed g white Jine with a single hotn and five hoofs.”®
Tos ousCY the fmegomg dlscussmns the animal called /7 i ot rately ch'i ik, or

the ch-lin s I in the ancient records was 2 fehc1tous animal, a creature Whlch
should appea1 durmo the perfect 1e1gn ofa crodly benevolent emperot. So this is
the deﬁmte characterlstlc of the chi-lin. As to its appearance we are told that it
had the body of a chin [, ot chin 2 and the tail of an ox, and one horn.® Tn out
investigation thus far, it-has been 'dmost 1mposslble to decide upon the origin of
this sacred animal. However there is one pomt which we should by no means

(1) BESFE—A

() BMBCHES4RE—A

(3) WL — A, I Py e — e s

(4) BCUBEE, AR5, M — A BL B A AR 0 7T EL, B T RESRAE, LA, 9 — A B =, R
DURE 08, W 0 — 4 DU, SR RE R B 6, TR A TR A ’

" (5) However, B is changed to /i in the Han-shu 3%, as Wanc Hsien-ch‘ien ZE4E5 has pointed out.

(6) The characteristic of the cA%-lin it B8 no doubt consists in being an animal with a single horn.

The best-known one-horned animal that exists is the rhinoceros. . The rhinoceros generally. lacks
intelligence, is slow, and powerful ; though naturally timid, it grows fiérce and attacks other animals
once it suspects danger. The rhinoceros and the ch‘-lin may be similar in having a"single horn, but

there is no agreement between the attributes of the rhidoceros and those ascribed”to the ch's-lin in

the Chines¢ ‘clagsics.
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OVerlook——namely,:. the fact’ thatv “lin Wk (BB), chi Wk, obin & or chim B, the

chatacters in‘volve‘d arc all constructed upon the basis of B or'deer. Moreover, the

Shon-wén 3 = tnder lin g s’;iys ’?;The szn é;% rs‘a hlarge ‘istag’;“per’tains to' ﬁ ‘ot

: deer; the'pronunciatiOn of £ isa combination of the initial soﬁnd'of‘ % 93 and the

: ﬁnal sound of chin %,—namely  /in.”® .This last fact irnpres‘ses’us strongly‘f‘ i
If we drgress and study the 1nscr1ption on the tortorse—shells and the animal-

bones found in the Yin }; 31tes there 1s~the charactet ,/;%\ as Well as the charactet

4, and the Yin- bm—wm-z‘zu-lez -pien 51 igm jt ﬁ {ﬂ] (The ClassIﬁed Characters of the ’
Ym Rulns) WhICh has been 1nterpreted by Lo Chen—yu Tf‘%jﬁf and class1ﬁed by
FISHANG Ch‘eng-tsu Fﬁj ﬁkﬂs, under f”-’t says “Thls character pertams to- H. It
- resembles a deer, but its horn chﬂers ) Here we cannot deny another close and'
‘1nseparable connect1on between Zm M vvand Zu )}?g Moreover C/Jmﬂg /ztz ,;&1%"
,tm the Lm—/ymg ,,m” i, says £ The Zm‘M’ rnentioned in the Cb‘u -cb‘m K resem ’
bles c/mng f% The Im Mr 1eferred to hy the Emp*eror Hsuan—t1 '*‘F"ﬁ tneans an'

: van1rna] hke Fh (a deer) E‘g and mean one agamst anothe1 thce as large Therr ; :

. bodres are not ahke 7o and msrsts on a consrderable connectron between [{@‘F and
. }E Thoutrh of a later date there 1s another passage m the IVz/ bsmg c/yz/y HA 43; 7—15 111

B the C/Jzzt—z“zmg—.r/yu? fﬁ_ whlch says s In Novembe1 the 7th year of Yuzm—ba e i‘ﬂ, ‘

. ina farm of Wu~an—ch‘uan jELj; jl{ in Lung-chou ’gﬁ YH a certarn fehc1tous graln o

e happened to grow and a lm came and ate 1t The Zm came. led by 2 deer and fol-
| lowed by a large herd of deer ”(4) Thls should be consldered as a manrfestatlon of
- an idea of long standmg in thrs form 1ather than asa romance generated through an
: association oF characters Therefore, thrs may be ‘taken as st111 another instance
whete some connectlon between the in and the deer ‘was referred to. The present

witer is convinced that he is not Wide of the matk infollowing this view, and will

(1) Eﬁk%ﬁi KEBE, 2.

(2) esTIN R LR T AR SR

(3) %J?T}\ZM!(H% aﬁ?»&ﬂﬁaﬁﬂﬁ,ﬁiﬁi%d\kﬁﬁ R 4.

(@) THEET-AENRRNeEPERE AR EBER —EIIZ, HEEZ
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now proceed to investigate the conception of deer-of the ancient Chinese; and also
whether or not it contained the elements which might have contributed to develope
such a sacred animal as the c5-/in. |
The very first thing we recall is the lines inh the Ta-ya F F of the S/sz-cbmg
The »King was in the marvellous park,

Where the does were lying down,

The does, 50 sleek and fat ;

With the white birds glistening.

The king was by the marvellous pond ;—

How full was it of fishes leaping about‘ n
However, it is hardly posmble t0 assert this as an expressmn of the fe11c1ty 1dea s0
we shall leave the question fo;: the. present. Fmg—cbzm—:/m Eo) ;]‘;ﬁi = m-the S /sz-':cbz, Ed
0 says ¢“In the Imperial coutt fhere were white deet. Thelr skms Were made into
mdne_y.‘ Beginning with this felicitous or1g1n white gold was made NeltheL
is this act of making money of the skin of ‘white deer a definite e};prcssidn of the
felicity idea. But the passage already quotéd continues as follows: “*In the fol-
loWing year, he built a shrine at Yumg % and captured an animal with ofe horn.
It looked like a /in. The high officials Said,b ¢ Because of your majesty’s piety and
b_ecéuse you hax}e built this shrine in the suburbs, God has' sent this single-horned

'« animal as a teward.” They supposed it to be a Zi}z. + Thereupon, the five shrines at

Yung 7 were each given an ox to burn as asacrifice ; the lords Werebaward,e'd' pieces
of white gold.. This was done to commemorate the felicitous sign that had been

shown in accordance with the will of heaven.”® This certainly should be con-

i}

() EEERE AR E rfg BB RE, T BE, NI R, (James Licos, The Chinese
Classics, Vol. IV, Part II.  The second, thlrd and fouth parts of the Sheking, The Greater Odes of the
Kingdom, p. 457. VIII, Ling t‘ae, here="does;’ not—°does and stags’) B was the name for the
female of the deer; the male was called . B and FE together, here=‘does;” hot—°does and stags’.

cwi

Their lying down is mentioned as a proof of their feeling of enjoyment and security,
(2) RFFABE, LR BE LT *ﬁ%ﬁﬁ‘Hﬁ
(3) Note 4, Page 89. v
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sidered as a definite expression of the felicity idea. ‘There can be no doubt what-
ever as to the idea that underlies the exptression. From what is discussed in
this passage, perhaps it may be justly inferred that the preceding section also
harbours a similar idea.  Chiao-ssu-chib 3§ jip 7% in the Chéien-han-shu W 2, after

recording arrival at Kan-chian { 5t with the bronze

o

vessels, goes on to give the coming to Chung-shan
Hr [, < A yellow cloud appeared and a deer passed
bf. The Emperor in pefson shot it, and made it a
sacrifice to the temple.”®  Thus it may be inferred
that a deer was considered a felicitous animal and
had some relation with religious services. Moreover,
it is also interesting to notice that one of the five

felicitous bas-relief 7 ¥ [iil of the Later-Han %5 j#

dynasty has the figure of a white deer. (Fig. 1)
THE vfril‘};DEER " Besides, the idea of taking a white deer as an
expression of felicity is frequently observed in the records of the affairs of the
Later-Han ‘dynasty. To cite a few outstanding instances, the How-ban-shu under
October, the 17th year of Chien-ch‘n %) in the Annals of the Emperor
Chang-ti 3% 7f where a hunting in the west is described, a passage reads “ A white
deer was also captured,”® and another passage reads ““In the era of Yian-ho i, i
white deer appeared in various provinces ”® ; and under June, the 3rd year of Yen-
kuang 3E St in the Annals of the Emperor An-ti %2 77, a passage reads “ Fu-féng f Ji
officials reported that a white deer had appeared at Yung . In July (autumn),
Ying-chuan i) officials reported that twin-branches < jifi ¥, white deer 13 ji§
and chi-lin |8 I had appeared at Yang-chi [572.”@ It is worth special notice
that this last account treats Whif;e deer exactly like chi-/iin. Again, where Féng-chan
(1) HKREE, FES, LHBZ HZUESR
(2) ZCHE P BE. )

(3) "IC N B BE LA . ‘
(4) $RIE, BURE LA, £ A S L E, ok B pe it L 2.
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i in the Pai-hu-t'ung 5 B says that if a. soye:eign/ be. supremely virtﬁous: an
auspicious sign \vill'appear, a visit of white deer is recorded. Whete Fﬂ—jﬂi—cbib;ffff
Hi & in: the Sung-shu 5 & says “ When a sovereign exercises benevolence, and his,
benévolence» is bestowed upon hivs,people, 2 white deer will appear.”™ " There s
given an account of white deer appearing as an auspicious sign during the Wei i,
Chin &, and Sung'gfe periods.®
The origin of this idea of regarding the deer as a sacred animal must fi0% be
our question, but this cannot be' definitely elucidated until an exhdustive study is
made, If I am allowed to ve_nturé an opinion here, I Shddld s‘gy'that ofiereason
why this animal came to b_c_ adored consisted in its appearance noblet than.‘t,hét of
others‘and also in the fact that it was an ‘object of hunting as:a bméans" ’ of .livelAihood;r
frém very remotebantiquity. G |
Although the deer has the above-said aspect on the one hand, it has on _the..
other “hand another specially devélo'ped as in the Shan-hai-ching ‘ll[ U518, for its Nan-,
shan-ching 55 11 £ undetr Mt. 'Niu—yang HE:F% 21l gives the name of Tu-shu B E to
~an imaginary animal “like a horse but with a white neck, er é tigér in-its figures,
but with a red tail.”. Hi-shan-ching 79 |l £ under Mt. ‘Kao-tu £ % Z(l des-
cribes anothef imaginary animal by,_sa’ying that it is like a deer in shape, wiﬁh a
white tail, horselegs, human hands, and four horns ; aﬁd is called ying—jujg »ﬁn;‘ In
Mt. ShAih-hu P 2 W of the ng—sbén—abz’ng WK, a passage deseribing ¢ Look-
ing North toward Yang-shan % [l reads“ There is an animal‘which resembles a
mz BE in appearance, but has eye-balls like those of a fish. - The animal is named
Yz?'an‘-/azz‘ 43’8 C A passage under Mt Mai (?)-an %% 7’;%;2 i in “the Chung:
shan-ching v [ £ treads ¢ Theré is an animal which- reserﬁbles 2 White-dsér iq<
appearance, but has four horns. It is named fu-chu 3 §%.”@  All these quotations

(1) HEIEZNERTAE, .

(2) The ¥ in the phrase & F& in these instances, as in the case of the white lin ‘B j# is only an
attempt to express the bright nature of the animals; it goes without saying that the fundamentalidea is.
that of regarding the deer as an auspicious sign, '

(3) A BTSRRI B, TR E 4 2

(a) BRI, S Ak G, T U, 45 SR,
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mention mysterious imaginary animals related to the deer. These instances
indicate 4 stage at which the deer developed into a mystetious animal,  But is there
any single-horned animal related to the deer?  Shib-shon FE B in the ﬁr/y—ya RS
reads: “B is a large deer with the tail of an ox and a single horn.”® - You
will see that the /Zn [ is not the only animal ideally developed from the deer into
an animal with the tail of an ox and a single hér_n.

When the sesults of such investigation are compared with the ¢h-/in Jif I te-
presented in the works of art, do we find any inconsistencies between them? A
study of the Chi-lin-pei i [ 74t of the Han period (Fig. 2) and the Lin-féng-pei
JB 7 at Shan-yang [l | (Fig. 3) indicates that the design of the so-called ch%-Jin is a
fout-legged animal with a single hotn, and its body seems to resemble that of a lu 5
or deer in appearance.® The alleged pai-lu P jg (white deer) in the bas-relief of the
five felicitous creatures of the Later-Han petiod and this above-mentioned design
perfectly agree except in the matter of the horn and the tail’; a deer and a horse have
entirely different hoofs, but in this design the hoofs are definitely cloven, exactly like
those of a deer.®

From what we have thus investigated, it is clear that the ¢4%-/iz has attributes
developed from a composite of various cdmplex elements ; and it may be inferred
that the most importént element originated from the cult of deer-worship. And as
the animal was gradually given, ideally, the attributes of a sacted animal, it became
necessary that its attributes should differ from those of the actual deer, and it came
to be considered to have a single horn and to have the definite attributes of a sacred
animal. And it is probable that at the period when the classics now extant came

into. being, it was not very well known from what animal the ¢%-/in had originated.

(1) BEKRBE R —A.

(2) Some may think that this shape resembles that of a horse. True, the designs of this kind
alone fail to give a cleai-cut difference between the two. However, the characteristic technique of
representing a fine horse during the Han period being that of suggesting remarkable flexibility, it is
inconceivable that an animal originating from a horse and treated as a sacred one should have lacked
this conspicuous flexibility. Therefore, no relation may be found between this animal and the horse.

(3) Previously a single-hornedness has been given as one of the characteristics of the ch-lin, but
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When the ‘classics came into being, ‘the animal had already been united with the
political auspice idea ; and this very fact probably made this sacred animal more and
more trespected since the Han petiod.

‘The obvious fact is that various imaginary animals are mentioned in the Chi-
nese wtitings of remote antiquity. One origin of these imaginary animals surely lay
in the cult of animal-worship.  One of the chief p.rototy-pes of the ch%-lin which
existed mythologically in the imagination of the ancient Chinese consisted in the
cult of animal-worship directed to the dect, and various other elements were united

with it and brought it to its present development,

I The Otigin of the Féng-buang Ji\ J&,

As to the identity of the ﬁ}zg-bz/aﬂg B, B, in the Chinese_glaséics,ﬂ James LEGGE,
quoting the fdllowing passage from I—EZi _,’r;ﬂ%g in the Sbff-fbifgg %:5'3‘5, ‘teading
“When the nine parts of the sérvice according to the Emperor’s ar,mngément_s have "
all been petformed, the male and ﬁmale’p&oenix come with theitr measured gambol;
lings into the cétlrt 7, assumes the féng-huang to be the male and female phoenix—
namely, the phoenix. ‘Edouard CI%AVANNES, m his Mémoire} bistorigue de S e-'}m—T;‘z'm
the French translé.tion of the Shib-chi & 52, also follo\x}s this view adopfing for- the
ﬁﬂg—bﬂaﬂg Je pbeﬂfx méle et le p/ymzx fmze/]e Atho;lg modetn scholars in China, Mt.
CHANG Hung- chao = ,J.[:, 4] in his Saﬂ ng—cbzela Y 48 also follows ‘this v1eW
argumg that there is some sm'ularlty of pronunc1at10n between fe/zg bzmﬂo ‘and
p/memx '

Apart from the view that identifies the féng-huang with the phoemx A. FORKE

advocates the theory that the archaic character for féng 8. was péng }j}jﬁ meaning a

a single horn is not limited to the cA%-lin, for Shih-shou % B in the EArh—ya B G reads B AN 55 — /8 (,'5%‘4
is like a horse, but has a single horn); and the Shanhaiching. 11| ¥3 &€ enurmé¥ates many animals with
a single horn. Thus a single horn is not limited to the ch‘-lin. It is evident that all the animals of
this kind are ideal creations of the ancient Chinese, -

(2) 95 RE U BL, BB R .
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bi.g bird, which may have some relation with the phoenix, but the chief origin of
which must surely be the ostrich.® Again, H. A. Grces, intimating that heAis;
following Prof. A. NEwTON’s view, says that the féng i was invented by some artist.
who had seen the peacock, especially the species Pavo cristatus which is found in India,
and that the at;cributes of this real bird had been increased in the course of time.®

Such a comparison of the views that have been presented concetning the féng-
huang fails to prove their adequacy definitely. We do not know which one to
follow. Therefore, as adopted in the previous case of the ¢h%-/in, we shall again
investigate the uses of the characters féng [, féng-huang . &, and féng-buang [,
then inquire into the descriptions of its traits and shape, and finally speculate as
to the principal elements in its origin.

Shéng-min %5 B of Ta-ya K Flk in the Shib-ching T8 and Ichi %R in the
Shu-ching & #% both mention Jéng-buwang ; and the instances where the phrase occurs
are too many to be cited here.

However, when féng-huang is represented by one character, it is not huang [,
but féng J& only that is used. As is seenin the following instances ““The féng Jg, flies.
and -the /in gambolls ”® in Tsa-shib 3t B of the Hsin-shu 35 %&; “'The Jin i
and the féng B, appear ) in Ming-chich W 5% of the Hsin-yii 35 5% ; ¢ The family
of fowl comprises 360 species, the féng being the head ”® in the Chéin-ching
B #E; and ““The féng is a sacred bird and is commonly called the king-bird. The
mMMHMﬂﬁmwmmd&ﬂmﬂ%%@@ﬂﬁwN&M@ﬂmEwm
trast with the fact that the féng |, is alteady explained in thé Y Zzéa-wén # 4, the above
references serve amply to prove the value of the character [f. Sometimes the
phrase J§ 8 féng-hnang is used, for instance, the Han-shu i 2 in the edict given in
the Annals of the Emperbr Chao-ti #75 under Pebruary (spring), the 3trd

(1) A.ForkE, Mu Wang und die kénigen von Saba. (Mitteilungen des Seminars fiir orientali-
sche Sprachen. Jahrgang VII, 1go4. SS. 133-136.

(2) H. A. GiLzs, Advesaria Sinica. PP. g-10.

(3). B84 A 2% '

(4) BiR.Z5

G BZRE=EATRBEZE :
(6) Bl B, 30 F B I, RV B R, BHE 5 B % .
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year of Kan-lu 1 §%, says “* Féng-buang 8, B gather at Hsin-ts‘ai 357 2¢ 7 ; and the
Hon-han-sky 3% 3 & in the Annals of Ling-ti £ 75 says ““ In. July (autumn), the 4th
year of Kuang-ho 5t %1, Ho-nan iif g5 officials reports to the court that a féng-huang
appeated at Hsin-ch‘éng #; i followed by birds of all specicsh.”(z) In the bas-relief
of the Han dynasty the fowl is insctibed i, & (Fig. 5); the Lin-féng-pel 1 J§ % at
Shan-yang |l 5 (Fig. 3) under the bird says “‘In heaven thefe is a fabulous bird
named féng-huang [ 8.”® It may be considered that the phrase [ B, fong-buang
originated from the phrase. J§ £ féng-buang.

Such a tracing of the uses of the characters does not elucidate the origin of the
Jéng-buang. 1f we turn to a study of its traits, we find that it is regarded in the
classics as a felicitous bird.

In fche first place, the T'so-chuan £ 4 under the 22nd year of Duke Chwang,
followingrd the section which says “In Spring the people of Chin killed the mar-
quis’s eldest son, Yu-Kfow, on which the Kung-tze Hwan aiid Chuen-sun fled to
Tese and the latter thence to Loo,” says <At an eatlier time, the great officer E
consulted the tortoise-shell about giving his daughter in marriage to King-chung.
His wife sought the meaning of the omen, and said, “ It is fortunate; the oracle is.”

- “’The male and female phoenix fly togethet,

Singing harmoniously with gem-like sounds.”

“The posterity of this scion of the Kwei (surname of the House of Ch‘in) will
be nourished among the Keang (surname of the House of T¢se). In five genera-
tions they will be prosperous, and the highest ministers in T*se ; in eight, there will
be none to compare with them for greatness.”* | Here the bitd is not yet styled
the felicitous bird as in later works, but we may say that it is regarded as a pseudo-
felicitous fowl. FIt‘ seems that, by the end of the Chan-kuo ¥ | petiod and in the
Han dynasty, the view which regarded the féng-huang as a f¢licitous bird was

(1) REEFZE A , ., =
(@ EHEEKEA TEHTEEANNBEREZ.

(3) RASGE AEHREE.
(4) The Chinese Classics, Vol. V, Part 1, pp. 102—103. .
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thoroughly established. For instance, the account of the féng-huang flying about the
Impetial court and the ¢5%-/in gambolling in the subutbs duting the peaceful reign
of the Emperor Huang-ti 3 75, given in Lan-ming-hsin & B 3| of the Hugi-nan-tzu
¥ B T, and already quoted in connection with the study of the ¢%-/in; the record
of the féng-huang [§, &, appearing and flying about, given in the Shib-¢chi 51 52 under
Shun % in the Annals of the Five Emperors{,‘ ini connection with the passage
which says that the whole people were willing to be under the influence of the
Empetor Shun; the passage in Tsa-shib 3t % of the Hsin-shu %)‘r%i“ which says
that as the eagerness of the Emperots Yao-ti 257 and Shun-ti 2 45 for governing
the empire was enough to affect the' Wholc world and move heaven and earth, the
Jéng 8. flew and the Jin | gambolled i in the dommion(l) and the section in Mzng—f/ﬂzeb
Hi 5 of the Hsin-yii %7 5%, which says that as Chou-kung & 75 himself obsetved
couttesy and erected"'éhrines for Hou-chi J5 B8, the /in and the féng appearcd and
the plants turned verdant, all in response to his v1ttue(°)—all embody the thought
that in remote antiquity heaven sent some felicitous sings in approbation of the |
peaceful reign realized through the benevolence of godly sovereigns:  The same idea
is.also prevalent in the wei-shu § 2. . To cite 2 few instances: the Sbaﬂg-sbﬂ—dyéng—
bon 555 i i says; ¢ When ChQu;kung B A left the’staté affairs in the hands
of Chéng—wajng % £, and the whole wotld enjoyed peace and obsetved courtesy,
the Juan 1 and the féﬂg JE. appeated ”® ; ‘and the Churn-chin-wei %% # also says
¢ As Huang-ti 3§ 55 sat in his palace, a féng-buang g fgg‘vcai’ne with a letter in its bill and
put it down in front of the ‘Emperor.”(‘-‘) Accounts of this kind are quite numetous.

In the Annals of the official histoties, mention is often made of the bird as a
felicitous sign. For the sake of avoiding confusion, howevet, we shall quote hete
afew passages from .the Han-shu B % alone.  ‘The Chien-han-shu 7 % % under

the 3rd year of sz'/;-yiian 555 in the Annals of the ’Em‘peror Chao-ti Hg 77

BRI B, RS, AR ML L RO ST
A PITIBEE B ER .. BB AR T
4 B BT B T, 7@‘% i, *@*ﬂﬁ
e T EHR BEHERW. .
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says ““In October (winter) féng-buang J§. J5, gathered at Tung-hai F s and an
envoy was sent there to consecrate the locality ;’(.1.); under the 15t year of Pen-shih
A4 in the Annals of the Emperor Hsiian«ti & rﬁ?, it says “In May (summer)
Jeng-huang I8, Fél gathered at Chiao—tqu B and Chéen-ch'éng F5........
this being a felicitous sign .. ..an amnesty lwas' proclairhed.’,’(z); and under May,
the 4th year of the same era, it says s Féng—bﬂaég B g’at}hej:ed at Pei-hai E[FACR
and under the. and yeat of Ti-chich 5 1t _eays «In April (summer) féng-buaﬂg
gathered in Lu % prefecture...an :.amnesty"' Wes proclaimed.”® ‘ A similar
record of the felicitous signs which appeared és has been giVen occurs ‘again under
Match, the 1st year of Ymm ,é‘zmg T, ]anuary, the 2nd year of § lym—clyz/eb TEF ]"*}t,
February (sprmg) and Novembex (Wmter), the 4th year of the same era; March, the
. 3td year of Wa- ﬁ’ﬂg E }Tﬁ(, and February (sprmg), the 3td year of sz—/z; H B
It may be. quite obvious from these ‘1nsta_n’ces that the advent of the Jong-huang
}E\ JB, was a good omen and that the bird was rega‘rded Aae' A felieitous‘b’ied. 4

‘Therefore, as I said in connection Wlth the. ehsi —1m a fehatous sign appeav ed 1n.
the case of the glorlous reign.. of a benevolent soverelon so the féng-huang was first
associated with a «beﬁevolent soveteign ar;d later came to be regar’de’db as a benev- ‘
olent bird. - The passage in the Llin 5};{9]( 1ead1ﬁg ““The ﬂﬂg4&yaﬂg is on the left; the
ch'i-lin on the right. Benex'rolence;an.d sacredneSS ste'ndvfacintr each other”®; and
the passages in Waing- /ym—cbzeb £ B 7!}2;% in the Chi- r/azmg pbau—;/m 8 % f& &, reading

“'The féng-hang is crowned with benevolence and emblaces rwhteousness and holds

(1) AT A, B SR T, 3 065 7 3 2B
(2) EEEH F\E\.ﬁiﬂ”ﬂi,’rj‘;‘,ﬁXT

(3) Bk

(¢) EmA, BAER.. KHKRT,

- (5} - For those who look-for more complete references, instances will be cited from the Hou-han-
s}z'u #% % and others: under October (winter), the r7th year of Chien-wu A in the Annals
of the Emperor Kuang-wu, 355 the 2nd year of Yiéan-ho TEZH in the ‘Annals ‘of the Empefor
Chang-ti # 3%, February (spring) and October (winter) of the 35d year Qf,Yen—kugngvﬂ:‘h':, November
of the st year of Chien-ho Z#0in the Annals of the Emperor Huan-ti 8%, and -]l;lly(autumn)
of the 4th year of Kuang-ho 367 in the Annals of the. Emperor Ling-ti 5% FF’{ ; a large number
of such accounts in the San-kuo-chih = B 7%, and also in the Chin-shu % 3, and in later works.

(6) B BAE 77, W 185 0 A, 1= B 4
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truthfulness under its wings ; thus it is ascribed to the virtuous,”® From these re-
fetences, it may be guessed that the bird was sometimes regarded as a bird of benev-
olence. This ascription of benevolence to it may be traced to the fact that a
benevolent soveteign was always believed to love the 1iving and growing and
to hate brutality. Az’—zéng B A in the Huin-tgn #jF says His policy of
managing the state affairs lay in the love for the living and in the hatred of
brutality ; consequently, the féng-buang roosted in the woods” ;@ and the Shang-
shu-ta-chuan 1% # K {if expresses a similar thought when it says * Shun 3 loved the
living and hated brutality ; the fézg-buang built a nest in his trees.”®  Pén-ching-hsiin
A gl iq the Huai-nan-tzu, and the Kung-igu-chia-yi 3| F % 25 contain the
thought: “If you upset the nest and destroy the eggs, the féng-huang never flies
over that town,”® which must have originated from the love of the living and the
hatred of brutality.

Should the above inferences involve no glating error, it would be conceivable
that, there being no bird so noble as the féng-huang, despite some similatity between
its attributes and those of some other bitds, this would naturally have led to the
thought that the féng-buang was the king of birds. ¢ Of all the three hundred and
sixty creatures with wings, -the fiﬂﬁ—bﬂaﬂg is their head ”@ in I-pén-ming By 7 6
of the Ta-fai-li K 3§, itk ;  There are three hundred and sixty species of birds ; the
Jféng J8, is their head ®) in the Chn-ching #5#8; and “ The féng J§ is 2 sacted bird;
it is commonly called the king of birds ™ in the P%-ya 1 Jfi—all these would
serve to prove my point.

As this study of the attributes of the fing-huang J§ 4, hardly enables us to
determine its origin, we shall now turn to an enquiry of the desctiptions of its out-

(1) BB, B 1E, 5 .
(=) ZC I 4 T RE B RE, A LB AL FU L
(3) ZEUF A FERR BB JE E

(4) BEDRIUEBRTHKE.

) ERZHB=ZEATTREREZE.

6 BzB=8~RTRBRBZE.
(7) B\l B L, 15 0 B .
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watd appearance. - The first passage we recall is from Nan-shan-ching § 11 #8 in the
Shan-hai-ching || ¥ #¢, which reads ¢ There is a bird named féng-buang JG B ; the
figure on its head is called viitue ; that on the wings righteousness ; that on the
back couttesy; that on the breast benevolence ; and that on the abdomen truthful-
ness.”® The Hai-nei-ching ¥fg P #E says °“ The figure on the head of theféﬂg-bzm;zg
is called virtue ; that on the V‘Vings obedience ; that on the breast benevolence ; and
that on the back righteousness.”®  Chai-hsiang-shéng 4% 38 B2 in the Laun-yig-wei 3y
BE R, 2 wei-sha $5 3, says ¢ The féng J§ has figures: 1. the head is shaped like
heaven; 2. the eyes -are shapedlike the sun; 3. the backis shaped like the moon ;
4. the wings .are shaped like the wind ; 5. the feet ate shaped like the earth; 6. the
tail is ‘s:haped like woof.”®) It is easily seen that all these descﬂptions are coloured
by vatious thoughts, ahd by no means indicate the oﬁginal shape. So the present
writer has further searched for descriptic;ns which would suggest the original shape
of the féng-bzmng. Now a questién of this kind would naturally make it diﬁﬁcult to
deterrhine the exact de’taﬂs of the thing by the descriptions in the classics; ‘in such
a quest, however, one usually’comes by accounts dating ﬁom the establishment of
 the attributes of the féngébztang. ~The méterial_sbught after is found to be extremely
scarce.  As the resulf of a further study in defiance of my recurfiﬁg disappoifitment,
I have found out that the characteristics of the ﬁ?ﬂg—/ﬂmﬂg consist in its immense size
‘and its beautiful five-coloured plﬁmage. Under October (winter), the 17th year of
Chien-wn 3t 7%, in the Annals of the Emperor Kuang—wd i 1“5{", the Hou-ban-shu % #E 2
says “The féng-buang was seen at Chung—shan-hsien H B % in Ying-chfuan Province
5B @ According to the Tung-han-kuan-chi 38 g1 5 50 the same incident is referred
to as follows : « Five f#ng-huang eight chih and nine #5°um in height, with five colout-

ed feathers gathered at Ying-ch®uan §g ) [].”(5) It is evident fro/m this that the bird
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was large-sized and beautiful. And if you study historical materials with some
consideration, the Hou-han-shn #% i 2 under November, the 1st year of Chien-ho .
B Fn in the Annals of the Emperor Huan-ti 48 75 says “ Chi-yin #5 & officials
reported to the coutt that a large bird of five colours appeéted to the south-
east.”® It is not clear whether accounts of this kind, though often found, refer
to the féng-buang.  Sun-liang-chuan 3% 55 45 in Wu-chib % 75 of the San-kuo-chibh = | 7=
says ““In November, the 2nd year of Chien-bsing it B, five large birds were seen at
Chun-chén % #1; the next year the era was changed to Wu-fing # B or five
Jféngs”®  Here the large bird is regarded as the fing B Wu-hsing-chib . 47 75 in
the Chin-shu & 2 records the same affair as follows : “In November, the 2nd year
of Chien-hsing 1 H, five large birds were seen at Chun-shén % g, which the Wu 5
people took to be fing-buang. The following year the era was changed to Wu-féng
7§ or five féngs”®  This proves that one characteristic of the fing-buang was its
great size. Under the Emperor Wen-ti = 3% of the Sung dynasty, Fu-jui-chih 45 5
7 in the Sung-shu 5 & says “ On the ping-shén 7 1 day in March, the 14th year of
Yiian-chia 3t 3, two large birds came to the damson-plum tree in the garden of Wang
I g8 of Mo-ling Bk . They were as large as peacocks with rather long heads
and legs and feathers of bright figures in five colouts. : .. Wang I-k‘ang F 2%
R of Péng-ch®éng % 3 the Govetnor of Yang-chou § #i reported it to the coutt.

The name of the place called Ying-cheang-li % & B

where those bitds gatheted
was now changed to Féng-huang-ii J§, B, B or Féng-huang village.”® ~Again, the
passage in the T “ang-shu [ 2 under Chang-chien-chuan i ¥5 i reading ¢ He dreamed
of a large bird with putple figures alighting in his garden and his grandfather said

that he had heard that the bird with five colours and red figures was a féng g 7®

(1) BEEEAEBKRE LTE.

(2) HEHFE+—FAHKEE, RHWNEGE PEKTHERB.
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shows that the characteristics of the féng-huang were its great size and its beautiful
five-coloured feathers. |
- Moreovet, as to the great beauty of ‘rhe feathets, one may tefer to a passage in
the Shuo-wén reading < The féng [f is a sacred bird of five oolours 20 5 the passage
in Nan-shan-ching gg 11 £ of lthe' Shan-hai-ching {11 58 reading ¢ There is a bitd Tl;vhi‘ch
looks like a cock, but is of five colours and figures, the bird is.called féng-huang *@®;
_the passage in the Ta-huang-hsi-ching j(iﬁﬁﬁﬁé.‘i reading “In i’the country of north-
ern barbarians, there are three' kinds of birds of five colours One is called buang-
bm'go % B ;another is called lmm -1id0 *géj B and the other is called fmg—mzzo BB @
A passage in Shanc—hn J; ﬁ;k (Chap 5) m the W}zz rbzb % 5‘3 by HUANG Hs1en e
readmg s Frve-colouted blrds gathered at. Shang lm _[; 7};}: and the kmg of Ch‘m %
: Was dehghted and said « My terrltory Was in the west I have shown no merclful
deeds 1o the peasanta of this land. And yet these bnds have vlslted us. -Iam of
. Vthe op1n10n that they are fmg Ez{ QN and anotheér in IV;M/J;b 75%,:[5 in the San-kuo-
kb = SEE 5 reading “Tn the 15t ’year of Tzz—ymmj(ji maﬁy birds gathered in the
: Imperlal garden. They looked like hawks but had long legs, long tails, and five-
coloured feathers The people took them to be fmg /ymmg "5 These records
muist surely ‘contain some colourmv and exacrgeranon in parts but they usually
agree in saying that the beaunful ﬁve-coloured blrds were regarded as féng JEQ So
it followed that the great size and the beautiful five coloured feathers came to be
regarded as the more important charactarlsucs of the - féng-buang.
As is evldent‘ from what has been discussed thus far, the b1rd is 1n ‘some cdses
given simply as the féng &, end in other cases, the ﬂng—bﬂtwg 7.2, ot the fing-

buang J&. B, but the Chin-ching 8 i8 by CrANG Hua i 555_3 definitely gives féng as
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male and huang as female. Féng J§, was the original ch‘aracter and Auang [, the one
developed later incidentally; but the two came to be employed separately for the
male and the female. Similar instances have recently been given by Mr. Lo Chen-yii
7% 4% =% from the inscriptions on the tortoise-shells and animal-bones of the Yin
ruins . A few examples may be seeninf, §, &, and [J; they would suggest
their very remote otigin and also the value pla;ed on their feathers and wings.
The Shuo-wén 3 = gives the character g as '%, and ) as the more archaic form
and a hiero <g.lyph, and ‘also as another afchai_c onrmr 7R, It is obviots that this last
character g§ is péng il ﬁle‘aniﬁg a gigantic birdr; and the passagé in the Cbuaﬂg;tzﬂ
#E: T reading “How many thousand miies it extends 1£ is‘ not known ”,® must

be a fantastic exaggelauon 1esult1ng from the fact that the peng il was regarded as

a gigantic bird. If v1ewed in this light, the chalacters for thismean a large bird, but

the inscriptions on the bronze vases and vessels give for it} 4@ According to

the Kar, wi-keifu-kigi B R Bk gE (Lecture on the Anélytical System of Chinese
Characters) in the Kanji-shokai @*_c 5 B AR (Interpictatlon of Chmese ChaLacteis), by
Mr, TAKATA Chiishi 5 3 4 /& “ In my opinion, Jj was a long tailed bird, and was
originally formed % J’@ Thus it is evidenF that the taﬂ.and the feathers had
attm‘cted‘ attention. . When these characters are thus studied, we krnow that [
closely connected with the character [ implied 1‘% a gigantic. bird and- the
characters { % indicate the value placed upon the feathers and wings. We cannot
be wide of the mark in saying that what made the feathers and wings valued was
their beauty, which shows that the original meaning -of the character was also a
large bird with the feathers and wings which were beautiful. Thus the investiga-
tion of the characters has shown complete agreement with the description in the
classics.

Now what can be the actual bird which should satisfy the abo{re-mentioned

(1) R #F B8,
(2) Kanji-shékai, p. 340.
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conditions—large and beautiful? The one that comes first to our minds is the
peacock ; however, as it is not the only one of the kind, we may proceed to
inve.stigate how this bird is represented in the various relics. The first thing to be
mentioned is the féng [ in the bas-relief of the Feng-pei Ji 1t (Fig. 4) alleged to be
of the Later-Han #% j# dynasty—a form to be considered quite important.1) The

other one which looks extremely like this féng-buang J& Ji is the fabulous bird

decorating the monument to Chén-fu-chtin 7k fif #; in Ch‘i ¥ prefecture Ssti-chuan

Fig. 6. THE FABULOUS BIRD DECORATING THE MONUMENT TO CH‘ﬁN-FU-CHﬁN

U JI province. (Fig. 6) This, however, because the bird overhangs a tortoise and

a snake, should be regarded as Chauniao 2 1% and Hsdan-wu ¥ i, as OMURA has

(1) Mr. Omura Seigai K & V4 & in his Shina-bijutsushi % I 2E 45 92, The History of Chinese
Art; Chdso-hen Jiit ¥ 1% Section of Sculpture, p. 45 says that among the prints Mr. Hayasaki Tenshin
FLI < iE there is one entitled Féng-pei JF\f# (5.13 shaku in height and 2.53 shaku in width).
It is not certain whether this made a pair with the Lin-pei j# #%, but the shape of the féng is excellent.
When it was found is not known.  The inscription is much obliterated, but towards the end the
characters I-ssfi-ch‘un 7, &2 7% are legible. I am of the opinion that it dates from the 1st year of Yian-
hsing 7 %1 in the reign of the Emperor Ho-ti il 7.
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pointed out. Osvald SirEx regards this as le phénix (fong).) The question of
the relationship between the féng and the chu-niao 4 & I am not going to discuss in
the present paper, but suffice it to say here that I am of the opinion that. the
bitd represented in the upper part of the monument to Ch‘én-fu-chiin 7k, ff % must
throw considerable light upon the question of the féng and that I want to call atten-
tion only to the fabulousness of the bird in question. However, the shape of this
kind is so coloured by an imaginative element, exactly as in the case of the accounts
of the bird in the classics, that we find it too far developed to enable us to deter-
mine its otigin. | |

Now the relief CHAvVANNES gives as a phénix under No. 165 in his
“ Mission Archéologique q’:m& la Chine Septentrionale” has the characters Ji £ (fing-
buang) distinctly insc_ribed (Fig. 5); and the passage under the bitd, on the Lin-Féng-
Pei [i# B 74, at Shan-yang [[] % (Fig. 3), of the Han dynasty, \;Jhich reads “ In heaven
there is a sacred bird; it is called féng-huang J§, £.® ‘These two should serve as
valuable material in determ'ir;ing'thc shape the Han people ascribed to the féng-
b;/afz‘g.«‘ As we compare the tho Egures, the foﬁner, though too crude in its tech-
nique to enable us to determine its éxact shape, has a crest on its head and a very
long tail ; while the latter is rather exact in its technique and at a glance réminds
us of the peacock (Pavo Cristatus). Only the combination of the two would cause
us to infer that they afe the representations of the so-called peacock. My study of
these two relics has thus led me to consider that the so-called peacock ¥, 4 formed
at least an important element of the prototype of the féng-huang. Moreover, this by
no means conflicts with the great size and the beautiful feathers and wings of the
féng-buang—the eclement which we have been observing thus far. On the

contraty, in my opinion, because of the very fact that the so-called peacock F[, 4

(1) Histoire des arts anciens de la Chine, III, La Sculpture de I’epoque Han a I'epoqile Ming,
PL. 11, 13.
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the four gods for the four sides of the fireplace of the Han dynasty reproduced in
the Ku-ming-chi-t'u-lu 5 W) 2% [ $% by Lo Chen-yu #IE % (Fig. 8), and also
the bird on the bas-relief of Tai-shih-miao %% 5 Jijj of the Han Dynasty, (Fig. 9)—
they are all peécocks. So it follows
that the peacock had been well-
known to the ancient Chinese.

To begin with, the peacock (the

species scientifically called Pavo Cri-

starus) was found in India proper
Fig. 8. THE CHUNIAO DECORATING THE CLAY : !
FIREPLACES, THE HAN DYNASTY and in several countries to the north,

and the species called Pavo Muticus in

Indo-China regions, Java, etc., and they had probably been domesticated since
very ancient times. Indo-China being a region adjoining China, it is quite natural
that the peacock was familiar to the ancient Chinese. Grres has interpreted
the féng as the peacock as already referred to. I agree with .him, but I wish it
to be understood that I do so only after making the above investigation. It is
inferred that though the féng-huang Ji{ Ji has been given various attributes and
has been coloured variously in later days, yet the most fundamental origin of it was
that the peacock was a large bird and had feathers and wings unrivalled by other

\

birds. In other words, on account of the beauty of the feathers and the wings the
peacock was recognized by all people as such a rare and fine bird that it was adored
until it finally came to be deemed a sign of felicity and a bird of benevolence,
because a sign of felicity always appeared during the reign of a benevolent sover-
eign; and to it was added a new attribute of loving the living, and finally it came
to be regarded as the king of birds ; more and more complex natures were ascribed
to it, until it became the fing-huang i, Ji, with the fully developed attributes and

shape we find in the ancient classics.
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